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Leviticus 19:17
Do not 'hate' your brother in your heart;
certainly rebuke your fellow person
and do not carry the burden of sin thereby.

לֹא תִ ׂשְ נָא אֶת ָאחִיָך ִּב ְל ָבבֶָך
הֹו ֵכ ַח ּתֹוכִי ַח אֶת ֲעמִיתֶ ָך
.וְֹלא תִ ּׂשָא עָליו חטא

Talmud Shabbat 54b-55a (Sefaria translation)
It was related that Rav, and Rabbi Ḥanina, and Rabbi Yoḥanan, and Rav
Ḥaviva taught the statement cited below. The Gemara comments: Throughout the
order of Moed, wherever this pair of Sages is mentioned, exchange Rabbi
Yoḥanan and insert Rabbi Yonatan in his place. In any event, they said: Anyone
who had the capability to effectively protest the sinful conduct of the members
of his household and did not protest, he himself is apprehended for the sins of
the members of his household and punished. If he is in a position to protest the
sinful conduct of the people of his town, and he fails to do so, he is apprehended
for the sins of the people of his town. If he is in a position to protest the sinful
conduct of the whole world, and he fails to do so, he is apprehended for the sins
of the whole world.
Rav Pappa said: And the members of the household of the Exilarch were
apprehended and punished for the sins of the whole world. Because their
authority extends across the entire Jewish world, it is in their hands to ensure that
nobody commit a transgression. As indicated by that which Rabbi Ḥanina said:
What is the meaning of that which is written: “The Lord will enter into
judgment with the Elders of His people and its princes, saying: It is you who
have eaten up the vineyard; the robbery of the poor is in your houses” (Isaiah 3:14)?
The question arises: If the princes sinned by committing robbery, what did the
Elders, i.e., the Sages of that generation, do that was considered a sin? Rather,
say: God will enter into judgment with the Elders because they did not protest
the sinful conduct of the princes.

Talmud Shabbat 119b (Sefaria translation)
Rav Amram, son of Rabbi Shimon bar Abba, said that Rabbi Shimon bar
Abba said that Rabbi Ḥanina said: Jerusalem was destroyed only because the
people did not rebuke one another, as it is stated: “Her ministers were like
stags that found no pasture, and they walked without strength before their
pursuer” (Lamentations 1:6). Just as this stag turns its head toward the other’s
tail when it grazes, and each one feeds on its own, so too, the Jewish people in
that generation lowered their faces to the ground and did not rebuke one
another.

Beresheit Ch. 47:28-31
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Thus Israel settled in the country of Egypt, in the
region of Goshen; they acquired holdings in it,
and were fertile and increased greatly.
Parshat Vayechi

פרשת ויחי

Yakov lived for seventeen years in the land of
Egypt, so that the span of Yakov’s life came to
one hundred and forty-seven years.
And when the time approached for Israel to die,
he summoned his son Yosef and said to him, “If I
have found favor in your eyes, place your hand
under my thigh [as a pledge of your steadfast
loyalty] and do with me an act of kindness and
truth: Please do not bury me in Egypt.
When I lie down with my ancestors, [when I die]
carry me up from Egypt and bury me in their
where they are buried.”
He replied, “I will do as you have spoken.”
And Yakov said, “Swear to me.” And he swore to
him. Then Israel bowed at the head of the bed.
{Rashi says he bowed to the Shechina, the
presence of God who was at the head of his bed}

Beresheit Ch. 48:1-11
A short time afterward, Yosef was told,
“Your father is ill.” So he took with him
his two sons, Manasseh and Ephraim.
When Yakov was told, “Your son Yosef
has come to see you,” Israel summoned his
strength and sat up in bed.
And Yakov said to Yosef, “El Shaddai
appeared to me at Luz in the land of
Canaan, and He blessed me, and said to
me, ‘I will make you fertile and numerous,
making of you a community of peoples;
and I will assign this land to your

ַו ֵּיׁ֧שֶב יִׂש ְָראֵ ֛ל ּבְאֶ ֶ֥רץ ִמצ ַ ְ֖רי ִם
ּב ֶ ְ֣א ֶרץ ּ֑ג ֹׁשֶן ַוּיֵָאחֲז֣ ּו ָ֔בּה ַוּיִפ ְ֥רּו
ַוּי ְִרּב֖ ּו מְאֹֽד׃

ַוי ִ ְ֤חי יַעֲק ֹ ֙ב ּב ֶ ְ֣א ֶרץ ִמצ ְַ֔רי ִם ׁשְבַ ֥ע
ֶעׂש ֵ ְ֖רה ׁש ָָנ֑ה ַוי ִ ְ֤הי י ְמֵ ֽי־יַעֲק ֹ ֙ב ׁש ְֵנ֣י
ְַארּב ִָע֥ים ּומ ַ ְ֖את
ְ ׁש ִ֔נים ו
ָ ַח ָּ֔ייו ֶ ׁ֣שבַע
ׁשָנָ ֽה׃
ָמּות ַוּיִק ָ ְ֣רא ׀
֒ ַוּיִק ְְרב֣ ּו י ְמֵ ֽי־יִׂש ְָר ֵאל֮ ל
ִלבְנ֣ ֹו לְיֹו ֵ֗סף וַּיֹ֤אמֶר ל ֹ֙ו אִם־ ָ֨נא
֖מ ָָצ֤אתִ י ֵח ֙ן ְּבעֵי ֶ֔ניָך ִׂשֽים־נָ ֥א י ָדְ ָך
ַ ּ֣תחַת י ְֵר ִכ֑י ְוע ִ ָׂ֤שיתָ ִעּמָדִ ֙י ֶ ֣חסֶד
וֶאֱ ֶ֔מת ַאל־נָ ֥א תִ ְקּב ֵ ְ֖רנִי ְּב ִמצ ָ ְֽרי ִם׃
ָאתנִ ֙י
ַ֙ ְׁש ַכבְּתִ ֙י עִם־אֲב ֹתַ֔ י ּונְׂש
ָֽ ו
ִמ ִּמצ ְַ֔רי ִם ּו ְקב ְַר ַ ּ֖תנִי ִּב ְקב ָֻר ָ ֑תם
ֱׂשה כִדְ ב ֶ ָֽרָך׃
֥ ֶ וַּי ֹא ַ֕מר ָאנ ִֹכ֖י אֶ ֽע
ִּׁש ְבעָה֙ ִ֔לי ַוּיִּׁש ַ ָ֖בע ֑לֹו
ֽ ָ ו ַּ֗י ֹאמֶר ה
ַל־ר ֹאׁש
֥ ַוּיִׁש ְַּת֥חּו יִׂש ְָר ֵ ֖אל ע
}ַהּמ ִָּטֽה׃ {פ

ַוי ְ ִ֗הי ַאח ֲֵר ֙י הַּדְ ב ִ ָ֣רים ָה ֵ֔אּלֶה וַּיֹ֣אמֶר לְיֹו ֵ֔סף
ָאביָך ח ֶֹל֑ה ַוּי ִ ַּ֞קח אֶת־ׁש ְֵנ֤י ָבנָי ֙ו ע ִּ֔מֹו
֖ ִ הִּנֵ ֥ה
אֶת־ ְמנ ֶ ַּׁ֖שה ְואֶת־ ֶאפ ָ ְֽרי ִם׃
יֹוסף ָ ּ֣בא
֖ ֵ ַ֥וּי ֵַּג֣ד ְליַע ֲ֔ק ֹב ו ַּ֕י ֹאמֶר הִּנֵ ֛ה ִּבנְָך
א ֵֶל֑יָך ַוּי ִתְ ַחּזֵק֙ יִׂש ְָר ֵ֔אל ַו ֵ ּ֖יׁשֶב עַל־ ַהּמ ִָּטֽה׃
וַּיֹ֤אמֶר יַעֲק ֹ ֙ב אֶל־יֹו ֵ֔סף אֵ ֥ל ׁשַּדַ ֛י
נ ְִראָ ֽה־אֵלַ ֥י ּבְל֖ ּוז ּב ֶ ְ֣א ֶרץ ּכ ָ ְ֑נעַן ַוי ָ ְ֖ב ֶרְך א ֹתִ ֽי׃
וַּיֹ֣אמֶר ֵא ַ֗לי ִהנְ ִנ֤י ַמפ ְְר ָ֙ך ְוה ְִרּבִיתִ֔ ָך ּונְתַ ִ ּ֖תיָך
ִלק ַ ְ֣הל ע ִ ַּ֑מים ְו ָ֨נתַ ּתִ֜ י אֶת־ה ָ ָ֧א ֶרץ הַּזֹ֛את
ְלז ְַרעֲָך֥ ַאח ֶ ֲ֖ריָך אֲ ח ַֻּז֥ת עֹולָ ֽם׃
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offspring to come for an everlasting
possession.’
Now, your two sons, who were born to you
in the land of Egypt before I came to you
in Egypt, shall be mine; Ephraim and
Manasseh shall be mine no less than
Reuben and Simeon.
But progeny born to you after them shall
be yours; they shall be recorded under the
name of their brothers in their inheritance.
And as for me…when I was returning
from Paddan Aram, Rachel died, to my
sorrow, while I was journeying in the
land of Canaan, when still some distance
short of Efrat; and I buried her there on
the road to Efrat”—now Bethlehem.
Noticing Yosef’s sons, Israel asked, “Who
are these?”
And Yosef said to his father, “They are my
sons, whom God has given me here.”
“Bring them up to me,” he said, “that I
may bless them.”

ְועַּתָ֡ ה ׁשְנֵ ֽי־ ָב ֶ֩ני ָ֩ך הַּנֹולָדִ֨ ים ל ְָ֜ך ּב ֶ ְ֣א ֶרץ
ִי־הם
֑ ֵ ִמצ ְַ֗רי ִם עַד־ּב ִֹא֥י אֵלֶ ֛יָך ִמצ ַ ְ֖ריְמָה ל
ׁשמ ְ֖עֹון ִיֽהְיּו־לִ ֽי׃
ִ ּׁשה ּכ ְִראּובֵ ֥ן ְו
ֶ ֔ ֶַאפ ַ ְ֙רי ִם֙ ּו ְמנ
יהם לְָך֣ יִהְי֑ ּו
֖ ֶ ּומֹולַדְ ּתְ ָך֛ ֲאׁשֶר־הֹולַ ֥דְ ּתָ ַאח ֲֵר
ַ ֣על ֵ ׁ֧שם ֲאחֵיהֶ ֛ם יִּק ְָר ֖אּו ְּבנַ ֲחל ָָתֽם׃
ַו ֲא ִנ֣י ׀ ּבְב ִ ֹ֣אי ִמּפַּדָ֗ ן ֵ֩מתָ ה֩ ָע ַ֨לי ָר ֵ֜חל ּב ֶ ְ֤א ֶרץ
ת־א ֶרץ ל ָ֣ב ֹא
֖ ֶ ְּכ ַ֙נ ַע ֙ן ּבַּדֶ֔ ֶרְך ּבְע֥ ֹוד ִּכב ְַר
ֶאפ ָ ְ֑רתָ ה ָו ֶא ְקּב ֶ ְ֤ר ָה ּׁשָם֙ ּב ֶ ְ֣ד ֶרְך ֶאפ ְָ֔רת ִ ֖הוא
ּבֵ ֥ית לָ ֽחֶם׃
יֹוסף ו ַּ֖י ֹאמֶר
֑ ֵ ַו ַּי ְ֥רא יִׂש ְָר ֵ ֖אל אֶת־ּב ְֵנ֣י
מִי־אֵ ּֽלֶה׃
וַּיֹ֤אמֶר יֹו ֵס ֙ף אֶל־ָא ִ֔ביו ּב ַָנ֣י ֵ֔הם
ֱֹלהים ָּב ֶז֑ה וַּי ֹא ַ֕מר
ִ ֲַאׁשֶר־נָ ֽת
֖ ִ ן־ל֥י א
ָ ֽקחֶם־נָ ֥א א ֵַל֖י ַו ֲאב ְָרכֵ ֽם׃
יּוכ֖ל
ַ ֵינ֤י יִׂש ְָר ֵאל֙ ָּכב ְ֣דּו מ ִּ֔ז ֹקֶן ֹל֥ א
ֵ ְוע
ל ְִר ֑אֹות ַוּי ֵַּגׁ֤ש א ֹתָ ם֙ ֵא ָ֔ליו ַוּי ַ ִּׁ֥שק ל ֶ ָ֖הם
ַויְחַּבֵ ֥ק לָהֶ ֽם׃

Now Israel’s eyes were dim with age; he
could not see. So [Yosef] brought them
close to him, and he kissed them and
embraced them.
And Israel said to Yosef, “I never expected
to see you again, and here God has let me
see your children as well.”

Beresheit Ch. 49 Yakov calls sons for blessings, parting words for each, each as
individual. All his blessings prepared them for their future settling in the Land of
Israel.
All these were the tribes of Israel, twelve in ָׂשר ְ֠ו ֠ז ֹאת
ִ ׇּכל־אֵ ֛ ּלֶה
֑ ָ ׁשב ְֵט֥י יִׂש ְָר ֵ ֖אל ׁש ְֵנ֣ים ע
number, and this is what their father said to
ֲאׁשֶר־ּדִ ֶּ֨בר ל ֶ ָ֤הם ֲאבִיהֶם֙ ַוי ָ ְ֣ב ֶרְך אֹותָ֔ ם
them as he bade them farewell, addressing to
ֲׁשר ְּכב ְִרכ ָ֖תֹו ּב ַ ֵ֥רְך א ָֹתֽם׃
֥ ֶ ִא֛יׁש א
each a parting word appropriate to him.

3|7
.

–

PARASHAT VAYECHI
Things We Have to Hear and Things We Have to Say
DEC 2021 / TEVET 5782 tovahleah@pardes.org.il

Then he instructed them, saying to them, “I
am about to be gathered to my kin. Bury me
with my fathers in the cave which is in the
field of Ephron the Hittite, the cave which is
in the field of Machpelah, facing Mamre, in
the Land of Canaan, the field that Abraham
bought from Ephron the Hittite for an
everlasting burial site.
there Abraham and his wife Sarah were
buried; there Isaac and his wife Rebekah
were buried; and there I buried Leah—
the field and the cave in it, bought from
the Hittites.”
When Yakov finished his instructions to his
sons, he drew his feet into the bed and,
breathing his last, he was gathered to his
people.

ַוי ְַצ֣ו אֹותָ֗ ם וַּיֹ֤אמֶר ֲא ֵלהֶם֙ ֲאנִ ֙י נֶא ָ ֱ֣סף
אֶל־ ַע ִּ֔מי ִקב ְ֥רּו א ִ ֹ֖תי אֶל־אֲב ָ ֹ֑תי
ֲׁשר ִּבׂש ֵ ְ֖דה ֶעפ ְ֥רֹון הַ ֽחִּתִ ֽי׃
֥ ֶ ֶ֨אל־ ַה ְּמע ָָ֔רה א
ֲׁשר
ֶ ֨ ַּב ְּמע ֞ ָָרה ֲא
֥ ֶ ׁשר ִּבׂש ֵ ְ֧דה ַה ַּמ ְכּפֵלָ ֛ה א
ׁש ֩ר ָק ָ֨נה
ֶ עַל־ ְּפנֵי־ ַממ ֵ ְ֖רא ּב ֶ ְ֣א ֶרץ ּכ ָ ְ֑נעַן ֲא
ַאב ְָר ָ֜הם אֶת־ ַהּׂשָדֶ֗ ה מֵאֵ ֛ת ֶעפ ְ֥ר ֹן ַהח ִ ִּ֖תי

ַת־קבֶר׃
ֽ ָ לַאֲ ֻחּז
ָ ׁ֣שּמָה ָ ֽקב ְ֞רּו אֶת־ַאב ְָר ָ֗הם ְו ֵא ֙ת ׂש ָ ָ֣רה
ׁשּמָה ָקב ְ֣רּו אֶת־י ִ ְצ ָ֔חק ו ֵ ְ֖את ִרב ָ ְ֣קה
ָ ֚ ִאׁש ְּ֔תֹו
ִאׁש ְּ֑תֹו ו ָ ְׁ֥שּמָה ק ַ ָ֖ב ְרּתִ י אֶת־לֵאָ ֽה׃
ִמק ְֵנ֧ה ַהּׂש ֶָד֛ה ְו ַה ְּמע ָ ָ֥רה ֲאׁשֶר־ּב֖ ֹו מֵאֵ ֥ת
ֵי־חֽת׃
ֵ ְּבנ
ַוי ְַכ֤ל יַעֲק ֹ ֙ב ְל ַצ ֺּ֣ות אֶת־ ָּב ָ֔ניו ַוּיֶא ֱ֥ס ֹף ַרג ְָל֖יו
אֶל־ ַהּמ ָ ִּ֑טה ַוּיִג ְַו֖ע ַוּי ֵאָ ֥ סֶף אֶל־עַּמָ ֽיו׃

Beresheit Ch. 50 Yosef fulfills his oath and all Yakov's children bury their father in
Canaan
Joseph flung himself upon his father’s face
and wept over him and kissed him.

ָאביו ַו ֵּי ֥ ְב ְּך ע ָָל֖יו
֑ ִ יֹוסף עַל־ּפ ְֵנ֣י
֖ ֵ ַוּי ִּ֥פ ֹל
ַוּיִּׁשַק־לֹֽו׃

Then Joseph ordered the physicians in his
service to embalm his father, and the
physicians embalmed Israel.

יֹוסף אֶת־ ֲעבָדָ י ֙ו אֶת־ה ָ֣ר ֹ ְפ ִ֔אים
֤ ֵ ַוי ְ ַ֨צו
ֶת־ָאביו ַוּי ַ ַחנ ְ֥טּו הָרֹפ ִ ְ֖אים
ַלח ֲ֖נ ֹט א
ִ֑
אֶת־יִׂש ְָראֵ ֽל׃

It required forty days, for such is the full
period of embalming. The Egyptians bewailed
him seventy days;
and when the wailing period was over, Joseph
spoke to Pharaoh’s court, saying, “Do me this
favor, and lay this appeal before Pharaoh:
‘My father made me swear, saying, “I am
about to die. Be sure to bury me in the
grave which I made ready for myself in the
land of Canaan.” Now, therefore, let me go

ַארּב ִ ָ֣עים י֔ ֹום ִּכ֛י ּכֵ ֥ן י ִ ְמל ְ֖אּו
ְ ַוּי ִ ְמלְאּו־ל ֹ֙ו
י ֵ ְ֣מי ַה ֲחנ ִ ֻ֑טים ַוּיִבְּכ֥ ּו א ֹ֛תֹו ִמצ ַ ְ֖רי ִם
ִ
ׁשב ְִע֥ים י ֹֽום׃
ִיתֹו ַוי ְדַ ֵ ּ֣בר יֹו ֵ֔סף
֔ ַו ַּי ֽ ַעבְר ּ֙ו י ֵ ְ֣מי ְבכ
ֵאמ ֹר אִם־ ָ֨נא מ ָָצ֤אתִ י
֑ אֶל־ּבֵ ֥ית ּפ ְַר ֖ע ֹה ל
ֵח ֙ן ּב ֵ ְ֣עינֵי ֶ֔כם ּדַ ּבְרּו־ ָ֕נא ּב ְׇאזְנֵ ֥י פ ְַר ֖ע ֹה
לֵאמֹֽר׃
ֵאמ ֹר ה ִֵּנ֣ה ָאנ ֹ ִכ ֮י מ ֵ֒ת
֗ ִיענִי ל
ְ ָא ֞ ִבי ִה
֣ ַ ׁשּב
ׁשר ּכ ִ ָ֤ריתִ י ִל ֙י ּב ֶ ְ֣א ֶרץ ְּכ ַ֔נעַן
ֶ ֨ ְּב ִקב ְִ֗רי ֲא
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up and bury my father; then I shall
return.’”
And Pharaoh said, “Go up and bury your
father, as he made you promise on oath.”
So Joseph went up to bury his father; and with
him went up all the officials of Pharaoh, the
senior members of his court, and all of
Egypt’s dignitaries, together with all of
Joseph’s household, his brothers, and his
father’s household; only their children, their
flocks, and their herds were left in the region
of Goshen.
….
Thus his sons did for him as he had instructed
them
His sons carried him to the land of Canaan,
and buried him in the cave of the field of
Machpelah, the field near Mamre, which
Abraham had bought for an eternal burial
site from Ephron the Hittite.
After burying his father, Joseph returned to
Egypt, he and his brothers and all who had
gone up with him to bury his father.
When Joseph’s brothers saw that their father
was dead, they said, “What if Joseph still
bears a grudge against us and pays us back for
all the wrong that we did him!”
So they sent this message to Joseph, “Before
his death your father left this instruction:
So shall you say to Joseph, ‘Forgive, I urge
you, the offense and guilt of your brothers
who treated you so harshly.’ Therefore, please
forgive the offense of the servants of the God
of your father.” And Joseph was in tears as
they spoke to him.

ָ ׁ֖שּמָה ּתִ ְקּב ֵ ְ֑רנִי ְועַּתָ֗ ה אֶ ֽ ֱעלֶה־ּנָ ֛א
ֶת־ָאבי ְו ָאׁשּֽובָה׃
ְו ֶא ְקּב ָ ְ֥רה א
ִ֖
ֶת־ָאביָך
ו ַּ֖י ֹאמֶר ּפ ְַר ֑ע ֹה עֲלֵ ֛ה ּוק ְ֥ב ֹר א
ִ֖
ִיעָֽך׃
ֶ ׁשּב
ְ ֲׁשר ִה
֥ ֶ ַּכא
ֶת־ָאביו ַו ַּיֽע ֲ֨לּו א ִּ֜תֹו
יֹוסף ִלק ְּ֣ב ֹר א
ִ֑
֖ ֵ ַו ַּי֥עַל
ֵיתֹו ו ְ֖כ ֹל זִקְנֵ ֥י
֔ ׇּכל־ ַעב ֵ ְ֤די פ ְַרע ֹה֙ זִק ְֵנ֣י ב
אֶ ֶֽרץ־ ִמצ ָ ְֽרי ִם׃
ָאביו ַ֗רק
֣ ֵ וְכֹל֙ ֵ ּ֣בית יֹו ֵ֔סף ְוא ָ ֶ֖חיו
֑ ִ ּובית
ֹאנ֣ם ּו ְבק ָָ֔רם ָעז ְ֖בּו ּבְאֶ ֶ֥רץ ֹּֽגׁשֶן
ָ ַטּפָם֙ וְצ
.....
ֲׁשר צִּוָ ֽם׃
֥ ֶ ַוּיַע ֲׂ֥שּו ב ָָנ֖יו ֑לֹו ֵּכ֖ן ַּכא
ַוּיִׂש ְ֨אּו א ֹ֤תֹו ָבנָי ֙ו ַ ֣א ְרצָה ְּכ ַ֔נעַן ַוּי ִ ְקּב ְ֣רּו
ֲׁ֩שר ָקנָה
֣ ֶ א ֹ֔תֹו ִּב ְמע ַ ָ֖רת ׂש ֵ ְ֣דה ַה ַּמ ְכּפ ֵָל֑ה א
ַאב ְָר ָ֨הם אֶת־ ַהּׂשָדֶ֜ ה לַאֲ ֻחּזַת־ ֶ֗קבֶר
מֵאֵ ֛ת ֶעפ ְ֥ר ֹן ַהח ִ ִּ֖תי עַל־ּפְנֵ ֥י ַממ ֵ ְֽרא׃
יֹוסף ִמצ ַ ְ֙ריְמָה֙ ה֣ ּוא ְו ֶא ָ֔חיו
֤ ֵ ַו ָּ֨י ׇׁשב
ֶת־ָאביו
ו ְׇכל־הָע ִֹל֥ים א ִּ֖תֹו ִלק ְּ֣ב ֹר א
ִ֑
ַאח ֵ ֲ֖רי ׇקב ְ֥רֹו אֶת־ָאבִ ֽיו׃
ִי־מת ֲאבִי ֶ֔הם
֣ ֵ ַוּי ְִר ֤אּו א ֲֵחֽי־יֹו ֵס ֙ף ּכ
יֹוסף ְוה ֵ ָׁ֤שב יָׁשִי ֙ב
ְ ִ וַּיֹ֣אמ ְ֔רּו ל֥ ּו י
֑ ֵ ׂשט ֵ ְ֖מנּו
ֲׁשר ּג ַ ָ֖מלְנּו א ֹתֽ ֹו׃
֣ ָ ָ֔לנּו ֚ ֵאת ׇּכ
֥ ֶ ל־ה ָר ָ֔עה א
ָאביָך ִצ ֔ ָּוה ִלפְנֵ ֥י
ַויְצַּו֕ ּו א
֣ ִ ֵאמ ֹר
֑ ֶל־יֹוסף ל
ֵ֖
מֹותֹו לֵאמֹֽר׃
֖
ּכֹֽה־ת ֹאמ ְ֣רּו לְיֹו ֵ֗סף ָ ֣א ָּ֡נא ָ ׂ֣שא ֠נָא ֶ ּ֣פׁשַע
ִ֙י־ר ָ ֣עה גְמ ָ֔לּוָך ְועַּתָ ה
ָ ַאחיָך ְו ַחּטָאתָ ם֙ ּכ
ֶ֤
ָאביָך ַו ֵּי ֥ ְב ְּך
֣ ֵ ָ ׂ֣שא ָ֔נא לְפֶ ֥ ׁשַע ַעב ֵ ְ֖די א
֑ ִ ֱֹלהי
יֹוסף ּבְדַ ּב ָ ְ֥רם אֵלָ ֽיו׃
ֵ֖
ַוּיֵלְכ ּ֙ו ּגַם־ ֶא ָ֔חיו וַ ּֽיִּפְל֖ ּו ְלפ ָָנ֑יו וַּיֹ֣אמ ְ֔רּו
הִּנֶ ּ֥נּֽו לְָך֖ ַל ֲעבָדִ ֽים׃
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His brothers went to him themselves, flung
themselves before him, and said, “We are
prepared to be your slaves.”

יֹוסף ַאל־ּתִ ָ ֑יראּו ִּכ֛י
֖ ֵ ו ַּ֧י ֹאמֶר ֲאלֵהֶ ֛ם
ֱֹלהים אָ ֽנִי׃
֖ ִ ה ַ ֲ֥תחַת א

But Joseph said to them, “Have no fear!
Am I a substitute for God?

ׁ֙שב ְֶּת֥ם ע ַָל֖י ָר ָ ֑עה אֱֹלהִים
ַ ְואַּתֶ֕ ם ֲח
ֲחׁש ָ ָ֣בּה לְט ֹ ָ֔בה ְל ַ֗מעַן ע ֲׂ֛ש ֹה ַּכּיֹ֥ום ַה ֶּז֖ה
ַם־רב׃
ֽ ָ ְל ַהחֲיֹ֥ת ע

Besides, although you intended me harm,
God intended it for good, so as to bring
about the present result—the survival of
many people.

יראּו ָאנ ִֹכ֛י ֲא ַכלְּכֵ ֥ל אֶתְ ֶכ֖ם
ָ֔ ְִועַּתָ ה֙ ַאל־ּת
וְאֶ ֽת־ ַטּפ ְֶכ֑ם ַויְנ ֵ ַ֣חם אֹותָ֔ ם ַוי ְדַ ֵ ּ֖בר
עַל־לִּבָ ֽם׃

And so, fear not. I will sustain you and your
children.” Thus he reassured them, speaking
kindly to them.

ָאביו
֣ ֵ ַו ֵּיׁ֤שֶב יֹו ֵס ֙ף ְּב ִמצ ְַ֔רי ִם ֖הּוא
֑ ִ ּובית
ׁש ִנ ֽים׃
ָ ַוי ִ ְ֣חי יֹו ֵ֔סף מֵאָ ֥ה ו ֶ ָ֖עׂשֶר

So Joseph and his father’s household
remained in Egypt. Joseph lived one hundred
and ten years.

ׁשּל ִ ֵׁ֑שים ַּ֗גם
ִ ַו ַּי ְ֤רא יֹו ֵס ֙ף ְל ֶאפ ְַ֔רי ִם ּב ְֵנ֖י
ּׁשה יֻּל ְ֖דּו עַל־ּב ְִרּכֵ ֥י
ֶ ֔ ַּב ְֵנ֤י ָמכִי ֙ר ּבֶן־ ְמנ
יֹוסֽף׃
ֵ

Joseph lived to see children of the third
generation of Ephraim; the children of Machir
son of Manasseh were likewise born upon
Joseph’s knees.
At length, Joseph said to his brothers, “I am
about to die. God will surely take notice of
you and bring you up from this land to the
land that He promised on oath to
Abraham, to Isaac, and to Jacob.”
So Joseph made the sons of Israel swear,
saying, “When God has taken notice of you,
you shall carry up my bones from here.”

וַּיֹ֤אמֶר יֹו ֵס ֙ף אֶל־ ֶא ָ֔חיו ָאנ ִֹכ֖י ֵ ֑מת
וֵ ֽאֹל ֞ ִהים ּפ ָ֧ק ֹד יִפ ְ֣ק ֹד אֶתְ ֶ֗כם ְו ֶהע ֱָל֤ה
אֶתְ כֶם֙ מִן־ה ָ ָ֣א ֶרץ ה ַּ֔ז ֹאת אֶל־ ָה ָ֕א ֶרץ
ֲׁשר נִׁשְּבַ ֛ע לְַאב ְָרהָ ֥ם ְליִצ ָ ְ֖חק ּֽו ְליַעֲקֹֽב׃
ֶ֥ א
ֵאמ ֹר
֑ ַוּיַׁש ַ ְּ֣בע יֹו ֵ֔סף אֶת־ּבְנֵ ֥י יִׂש ְָר ֵ ֖אל ל
ּפ ָ֨ק ֹד יִפ ְ֤ק ֹד אֱֹלהִים֙ אֶתְ ֶ֔כם ְו ַה ֲעל ִֶת֥ם
אֶת־ ַעצְמ ַ ֹ֖תי ִמ ֶּז ֽה׃
ׁש ִנ֑ים
ָ ַו ָּי ׇ֣מת יֹו ֵ֔סף ּבֶן־מֵאָ ֥ה ו ֶ ָ֖עׂשֶר
ָָארֹון ְּב ִמצ ָ ְֽרי ִם׃
֖ ַוּי ַ ַחנ ְ֣טּו א ֹ֔תֹו ַו ִּי ֥יׂשֶם ּב

Joseph died at the age of one hundred and ten
years; and he was embalmed and placed in a
coffin [BUT NOT BURIED] in Egypt.

Rebuke the Wise - Talmud Arachin 16b
Rabi Yochanan ben Nuri said: "Let the Heavens
and the Earth give testimony that Rabbi Akiva
was punished on my account more than four or
five times by Rabban Gamliel, the head of the

ואמר רבי יוחנן בן נורי
מעיד אני עלי שמים וארץ
שהרבה פעמים לקה עקיבא
על ידי שהייתי קובל עליו לפני
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Sanhedrin, because of complaints I submitted
about him.
And I swear that with each successive complaint,
Rabbi Akiva increased his love for me, as is
written: Don't rebuke the cynic for he will
hate you. Rebuke the wise and he will love
you. (Mishlei 9:8)

] ראש הסנהדרין,רבן [גמליאל

וכל שכן שהוספתי בו אהבה
:לקיים מה שנאמר
'אל תוכח לץ פן ישנאך
'הוכח לחכם ויאהבך
.)ח:(משלי ט

For Reflection - Things We Have to Say
Before Rebuking or Criticizing: Check if you are clear about
1. WHAT - What is my positive aim is for the other person or for our
relationship?
2. WHEN – When is the right timing? When will this person feel confident
enough or close enough to me for me to share with them my critique? Have
I asked them if they are willing to hear?
3. HOW – How will the tone of my voice tell them that I am critiquing them
because of my love or care or concern for them?

7|7
.

